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B cratee paccMaTpuBarOTCA NMEPCIEKTUBBI PA3BUTHUSI TEOPETUUECKON M MPAKTUYECKOU BJIEeK-
TPOHHOU JIEKCUKOTpahuu B KOHTEKCTE MOCTIKEHUN TPHUKIAAHON (KOPITYCHOW) JTUHTBUCTHKH, B JTHA-
XPOHHUU HCCIEAYIOTCS BO3MOXKHOCTH KOPITYCOB TEKCTOB IMPH CO3AAHUU TOJKOBBIX CIOBAapel aHIJIHii-
CKOTO 5I3bIKa, aHATIM3UPYETCS BIHSIHUE 00beMa KOpITyca TEKCTOB Ha padoTy Jiekcukorpada.

Pa3ButHe HIEKTPOHHBIX PECYPCOB KOPITYCHOW JMHTBUCTUKH NPUBENIO K HU3MEHEHHUIO POJIU
JieKcukorpada B Ipolecce cocTaBieHus ciaoBaps. CerogHs BMeCTo 0TOOpa JaHHBIX B KOPITyCE TEK-
CTOB ISl TIOCJEMYIOMIET0 UX BKIIOYEHHS B CIIOBAph COCTABUTENh COCPENOTOUYEH Ha IIPOCMOTpPE U pe-
JAKTUPOBAHUK TIOJOOPKH YIOPSATOUYESHHON JIeKCUKOTpaduieckoil WH(pOpMaIuy, cHOpMUPOBAHHON
KOMITBIOTEPOM M3 KOPITyca TEKCTOB C TIOMOIIBIO CIIEIIMATIBHBIX HHCTPYMEHTOB.

B kauecTBe nepCrneKTUBHOIO HAMPABICHUS JATbHEHIIUX MCCICIOBAHUN BUAUTCSA MOUCK MpU-
€MOB ¥ CIIOCOOOB B3aMMOJICHCTBHS JICKCHKOTpada ¢ HHCTPYMEHTApHEeM KOpIyca TEKCTOB U pa3padoT-
Ka CTpaTeruii COCTaBJICHHS TOIKOBOTO M TIEPEBOTHOTO CIIOBapei B IU(PPOBYIO TOXY.

KittoueBbie croBa: 21ekmponHas rekcukoepaus, Kopnyc mexkcmos, KOpHyCcHas TUH28UCIMUKA,
JemMmMamusayus, CeManmu3ayus.

ITocTanoBka npodaemMbl

B kone XX B. B MPaKTUUECKON JEKCUKOrpaduy HaMETHIach TEHICHLUS Iepexoja OT
TPaTUITMOHHBIX, I OyMaXXHBIX, CJIOBAPEH K CJIOBapsiM AeKTpoHHBIM. Tak, B 2010 r. cTano u3-
BecTHO, uto odepennoe m3manue Oxford English Dictionary (OED) mosiBUTCS TOJNBKO B AJI€K-
TpoHHOM BuJe. B To xe Bpemst B Okcopae 3agymanich o cyp0e Jpyroro CBOEro ciaoBaps —
Advanced Learner’s Dictionary, meiaeByo ayJUuTOpHUI0 KOTOPOTO COCTaBIISIIOT TOJIb30BaTenu 17—
24 7nert, Tak Ha3bIBaeMble «IIUPPOBbIE AOOPUTEHBI», KOTOPbIE POJWIUCH B SMOXY WH(POPMAIHOH-
HBIX TEXHOJIOTUH | C IETCTBA IPUBBIKIIM MOJTy4aTh U 00padaThiBaTh AaHHbIe B MHTEpHETE [1].

W3natenu u coCTaBUTENN CIOBapel CTOJKHYIHUCH ¢ mpobaemoid. C 0JTHOM CTOPOHBI, OH-
JIaitH-CTIOBaph CIOCOOeH OOBEAMHHUTHh Ha CBOEH IIaTdopMe CIOBApH PA3TMYHBIX THUIIOB (TOJ-
KOBBI€, MIEPEBOIHBIC, JIEKCHUECKOM COYETaeMOCTH), MPEIOKUTh YUTATENI0 KOPIyC, HE Orpa-
HUYCHHBIH OOBEMOM I€YaTHOW KHUTH, W YJOBIECTBOPHUTH 3aIPOCHI PA3UYHBIX KaTEropuit
noJsib3oBareseil. CocTaBiaeHHe TaKOro CIOBAPS YACTUYHO WJIM MOJHOCTBHIO BBIMTOJIHSAETCS C TO-
MOUIBIO CHENUAIFHOTO MPOrpaMMHOI0 oOecrieueHHs Ha 0a3e KOpPITyCOB TEKCTOB, YTO CHOCOO-
CTBYET YBEIHMUYCHHIO 00BbEMa CIOBHMKA, TIOMCKY CBS3EH MEXKAY JIEMMaMHU ITyTEM IOCTPOCHHUS
MIPEIMETHO-OPUEHTUPOBAHHBIX OHTOJIOTUH W AaCCOLMATHBHBIX KapT, WHTETPAIlUN OHJIAIH-
CIIOBAps C APYTHMMH AJIICKTPOHHBIMH pecypcamu nepeBounka. C Ipyroil cTopoHsl, «I(poBbIe
abopUTeHbI» HE MPUBBIKIYU IJIATUTH 32 AOCTYN K MHPOPMAIIUH, & 3HAYUT U3JATENSIM CIIOBapeit
NPEACTOUT BbIpabOTaTh HOBYIO 3 (EKTUBHYIO OM3HEC-MOJIEIB.
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B YCIOBHAX prHO‘-IHOﬁ SKOHOMUKHU ILIECJIb JIIO6OFO HU30aTCJIbCTBAa — CO34aTh CJIOBAphb,
CIIOCOOHBIN YIOBIIETBOPUTH 3aIIPOCHI LENEBOM ayqUTOPHUH M MPUHECTH NpuObUTh. {1 3TOrO0
HGOGXOI[I/IMO IIOHUMAaTh BO3MOXHOCTU I/IH(bOpMaL[I/IOHHBIX TEXHOJIOTUHA B JWHIBUCTHKE B e-
JIOM, ¥ B DJICKTPOHHOMU JIeKCUKOTpauu B YaCTHOCTH. Takue TeXHOJIOrHHu 00eCIeurnBaroT mepe-
XOJ OT CTaTMYHOM MEYaTHOW KHUTM K AMHAMUYHO OOHOBIISIOIIEMYCS BEO-pecypcy, UTO BbI-
HYX/IaeT YYCHBIX MEPEeOCMBICIUBATh 0a30BBIC TOJOKEHUS TEOPETUYECKON JIeKCHKOrpaduu,
MEHSIET POJIb TIOJIH30BATENSI U JIEKCUKOTpada B IMPOIecce CO3aHUs CIIOBapS.

OnHa M3 OCHOBHBIX 33/1a4 COCTABUTEINS — ITOUCK U M3BJICUCHUE U3 S3BIKOBOTO MaTepHa-
Ja JIEKCUYECKUX CIWHUI] JUTS WX TOCIEIYIOUIETO ONMUCAaHUs (CO3/IaHHe TOJKOBOTO CIIOBaps)
W/WM oA00pa MEepPEeBOIHBIX SKBUBAICHTOB (CO3/aHuE ABYS3bIYHOTO cioBaps). JJo 1970-x rr.
9TH ONEpalUy JeTATNCh BPYYHYIO, 3aTEM C TIOMOIIBIO aHAIOTOBBIX BHIYHCIUTEIHHBIX MAIlIWH,
a CeroJHs — Yepe3 KopIryca TeKCTOB U MPOrpaMMbl paboThl ¢ HUMH. MIumocTpupoBaHue Noiy-
YEHHBIX CIIOBApHBIX CTAaTEH MpHMEpaMH MCXOJHOTO S3bIKAa W/WIU SI3bIKA TIEPEBO/Ia TAKIKE BBI-
TIOJTHSIETCS C TIOMOIIBIO KOPITyCa TEKCTOB H SIBJISIETCS] BAYKHBIM 3TAIlOM B CO3JIAaHUM CIIOBapSI.

Takum 00pazom, 1e1b HAIIEro UCCIIENOBAHUS — U3yYEHUE NCTOPHH B3aMMOOTHOIIICHUN
KOPITYCHOH JIMHTBUCTUKHU W AJIEKTPOHHOW JIEKCHKOTpaduu, Kopiyca TEeKCTOB U CJIOBaps B TUa-
XPOHHH.

Marepuan uccinenoBaHus — KOPILyChl TEKCTOB U TOJIKOBBIE CIIOBAPU AHIVIMKHCKOIO SI3bI-
Ka, JIOMUHHUPYIOLIasg pojib KOTOPOro B HAYYHOW M JENOBOW cpelax B AMOXY IJI00aTU3aluH U
co3anus UGPOBOro OOIIECTBA HE BBI3BIBAET COMHEHHS. BOJBIIMHCTBO TEXHOJIOTHH AJIEK-
TPOHHOH JIEKCUKOTpapuu CO3MAOTCS Il aHTIIMKUCKOTO SI3bIKA U YK€ TIOTOM TOMAAAl0T B CIIO-
Bapu APYIUX A3BIKOB.

Bnusanue o6vema kopnyca mekcmog Ha npoyecc cOCmagieHus co6aps

COop AaHHBIX IS KOpIyca TEKCTa M3HAualbHO TPeOOBal 3HAUUTENbHBIX BPEMEHHBIX
3atpart. Jlekcukorpadbl He BEpHIU B MEPCHEKTUBBI KOPIYCHOM JTMHTBUCTUKH U BO3MO>KHOCTH
NPUMEHEHHUs €€ JOCTIKEHMH B TEOpHMHM M TNPAaKTUKE COCTaBJIEHMs CIIOBAapeil: B Hayale
1980-X rT. UL HEKOTOPBIC MTEYaTHBIC TEKCTHI OBLIIM TIEpeBeIeHBI B ITU(GPOBYIO GOpMy, HE CY-
IIECTBOBAJIO €IMHOTO CIoco0a 00pabOTKH, KOAUPOBAHUS M JICKOIUPOBAHUS JIEKCUICCKOU WH-
dopmartuu [2]. [IporpaMMUCTBI MOTJIM TIOMECTUTH B KOPITYCHI TEKCTOB HE 00JIee MATH MUJUIHO-
HOB CJIOB, a BBICOKasl 1I€Ha CO3/IaHUs KOpITyca Jejaja JaHHbIM WHCTPYMEHT JeKcukorpada 1o-
CTYITHBIM TOJIBKO JJIsI KPYIHBIX M3JATEILCTB: mepBbie Kopmyckl — Birmingham Collection of
English Texts (1987) u The Longman-Lancaster Corpus (1993) — coznaBanuce 11 moaydeHUs
KOHKYPEHTHBIX TMPEUMYIIECTB Ha PBIHKE BOCTPEOOBAHHBIX y YHTATENICH MEYATHBIX y4eOHBIX
CJIOBapel aHIIIMUCKOTO A3bIKA.

Co BpeMeHEM 00BEM KOPITYCOB TEKCTOB YBEIMUYHMBAJICS: TIEPBBIA KOPITYC M3aTEIbCTBA
HarperCollins, cocraBnennsiii B cepeaune 1980-x rr., HacuuThIBai 0KosIo 20 MJIH CJIOB, YTO HE
MI03BOJISLIO JIEKCUKOTpadaM J1eaTh 0ObEKTUBHBIX BBHIBOJOB O COCTABE aHTIIMICKOTO si3bIKa [3].
Bpuranckuii HarmoHanbHbIH Kopyc Ha 100 MUIITHOHOB cI0B, coOpaHHbIi B Havane 1990-x rr.,
CTaJl HACTOSIIUM MPOpbIBOM. OHAKO TobKO B Havasie XXI B. crieluanucTsl B 00JIaCTH TIPU-
KJIQIHOW JTMHTBUCTHKHN HAYYWJIUCh TIPU OTHOCHTEIBHO HEOONBIINX 3aTpaTax COOMpaTh, KOAM-
pOBaTh, AHHOTHPOBATH U XPAHHUTh KOPITYCHI, HACYUTHIBAIOIINE MIJUTHAP/ABI CIIOB. DTOMY €CTh
HECKOJIbKO OOBSICHEHHWH. BO-MepBbIX, BBHIUMCIUTENbHAS MOIIHOCTh OOBIYHBIX KOMITBIOTEPOB
JOCTHUTJIa YPOBHS, TIO3BOJISIONIETO aHATM3UPOBATh MaCCUBHBIE 0a3bl JaHHBIX. BO-BTOPHIX, Mpo-
rpaMMHOE oOecreueHue Ui aBTOMAaTHYECKOTr0 KOIMPOBAHMS JIMHTBUCTHUECKUX JTAHHBIX
(Harpumep, TPOTrpaMMBbI-JIEMMAaTH3aTOPBI, TIPUBOSIINE CIOBOGOPMBI K JIEMME) CTalo OBICT-
pPBIM M HaJieXHBIM. B-TpeThux, moBcemecTHOe pacnpocTtpaHeHue MHTepHeTa caenano o0bem
TEKCTOB, CYIIECTBYIONMUX B IU(PpoBOit hopme, TPaKTUIECKH OECKOHEUHBIM.
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B aHrmos3bIUHBIX CTpaHaX JIGKCHUKOTpadbl peryisapHO paboTaloT ¢ KOPILyCaMH, COCTOSI-
IIMMH U3 JIBYX U OoJiee MIIITMAPIOB CJIOB, a coBpeMeHHbIi Collins Corpus HacuuThIBaeT Oomee
YeThIPEX C MOJIOBUHON MHUIMApAoB ciioB [3]. JIpyrue s3bIKM HE OTCTAalOT: HampuMep, B O6ase
nanubix Sketch Engine, mpeanazHaueHHOM U1 CO3MaHUs, aHAIM3a U YIPABICHUS KOPITyCaMH
TEKCTOB, XPAHATCSI KOPITYChl UTAIBSTHCKOTO M HEMELKOTO SI3bIKOB 00BEMOM B J[Ba MIJLIMApIa
clioB [4], a HAIMOHAJIBHBIN KOPILYC PYCCKOTO S3bIKA CErOJHSI HACUMUTBHIBAET OKOJIO IOJyTOpa
MUJUTAAP/IOB CIIOB.

Yro ke maer o6beM Kopiryca Jiekcukorpady? B uccienoBannu Mo KOpIyCHOW JIMHTBU-
CTHKE aHTJIMICKOrO SI3bIKa YTBEPXKIACTCS, YTO CPEJHEYACTOTHBIE CIIOBA AHIVIMHCKOTO SI3bIKA B
MEPBBIX KOPMYCaX TEKCTOB, PACCYMTAHHBIX HAa HECKOJIbKO MUJIIMOHOB CJIOB, monydanu 10-20
npuMepoB ynotpebieHus [S]. B kadecTBe mpuMepa MpUBOAMTCS CIIOBO Seal: KaK TJIaroj OHO
HaxoauTcst npuMepHo Ha 4300 mecte Mo pacHpoCTPaHEHHOCTH B BpUTaHCKOM HallMOHAJIIBHOM
KOpITyCe, a KaK uMsl cyiiectBuTenbHoe 3annmaet 4400 mecro. B kopnyce Ha 7,3 MIIH CIIOB, KO-
TOpBIN cocTaBull ocHOBY miepBoro cioBapsi COBUILD, Bcero 23 coBmanenust 1 Bcex hopm
3TOTO CloBa: seal, seals, sealed, sealing. B ynomsinyrom BbIie nepsom kopmyce HarperCollins
MeHee 15 copmanenuii. B kopmyce Ha 1,7 muipa cnos, cozpanHoM B 20082010 rr. Ha 6a3e mpo-
rpammHoro obecrieuenust Sketch Engine mnst nexcukorpaduueckoro npoekta DANTE (Data-
base of ANalysed Texts of English), uccnenoBarens ormeuaer yxe 42 138 coBmaneHuid s
cioBa seal (MpUMEPHO TOJIOBHHA U3 HUX — UMEHA CYIIECTBUTENIbHBIC), a B BpUTaHCKOM HaIHo-
HaJIbHOM Kopiyce Mbl HaxoauM yxxe 6oiee 100 000 coBmaneHuit, B TOM 4MCIie MHOTOYUCIICH-
HBIC MOJIENHN yNOTpeOIeHHs TOH JekceMbl B peun [6]. Hampumep, rnaron seal gacto coueraer-
Csl ¢ YacTHLAMHU off, up, on u in, o0pa3ys ¢ HUIMU yCTOHYMBBIC (pa3bl U (HPa3oBbIC TITATOJBIL.
Kak mpaBuiio, oH codeTaercst ¢ IMEHaMHU CYIIECTBUTEILHBIME envelope, victory, meat u leak,
Hapeuusmu tightly, hermetically, securely, obpa3yer mpeanoxHbie Gppas3bl B COUCTAHUHU, CPEIU
MPOYMX, C TMpeIoramMu into, against n with. Kaxnoe u3 3TUX codyeTaHuid JaeT JeKCUKorpady
HOBBIE BO3MOKHOCTH CEMAaHTH3ALMU U (PUIHALMU JIEMMBI seal, IO3BOJISIET 0TOOpaTh Haubosee
YacTOTHbIE NpUMEpbl ee ymoTpeOneHus. B pesynabrare HCMONB30BaHMS KOpIyca OHJIAMH-
cnoBaph Oxford Dictionary MOXeT NMpeayoKUTh MOIB30BATEIIO MATh 3HAYCHUH ri1arona seal u
YeThIpe 3HAUEHUS UMEHU CYIIECTBUTENILHOTO Seal, TBa U3 KOTOPBHIX BKIIOYAIOT TPU JOMOIHU-
TEJNbHBIX 3HaYeHUs. 3anpoc seal B bpuraHCKOM HaIIMOHAIBHOM KOpITyCe MpejyiaraeT Mojb30Ba-
Temto 17 oTnenbHBIX 3HaUYeHUH, 6 uanoMaTuieckux (pas u 3 ¢pa3oBbIx Tiarona (Kaxabld U3
KOTOPBIX UMEET KaKk MUHUMYM 2 3HadeHus). OTHaKo MpH U3y4EeHUH MOjiesiel ynoTpebieH s He
OCHOBHBIX 3HAUEHUH CJIOBa Seal Mbl HAXOAWM B KOpIryce B cpenHeM He 6omee 10—20 mpumepos
JUISL KKA0To 13 3HaueHuid. O0beM Kopiryca B 6 MIIPI CJIOB C TPYAOM YIOBIICTBOPSIET 3aIpoc
Jekcukorpada u mo3BoJsleT eMy 0TOOpaTh SI3BIKOBBIE IPUMEPHI Ul WUTIOCTPUPOBAHUS HE Ya-
CTOTHBIX 3HaUEHUH cjioBa [6].

Bropoe npenmyIiecTBo KOPIycoB TEKCTOB OOJBIIOr0 00beMa: 3aKOHOMEPHOCTH TIO KO-
JMYECTBY 3HAYUTENIBHO MPEBOCXOIAT UCKIIIOYEHUS. BMecTe ¢ TeKcTaMu CTUiIel XyI0)KeCTBEH-
HOW JUTEpaTyphl U MYOIMIUCTUYECKOTO B KOPITYC IMOMAAAI0T KOHTEKCTYyallbHbIE aBTOPCKHUE
3HAUEHMS CJIOB, HE XapaKTepHbIE AT A3bIKa B 1esioM [7]. Hamr onbIT paboThl ¢ HEOOIBIIUMHU O
00beMy KOpITycaMH TEKCTOB CBHJIETEIbCTBYET, UYTO JIEKCHKOrpad MOXKET OIMOUTHCS M TPH-
HATh UCKJIIOYECHHUE 32 TIPaBHIIO0. MBI Ioj1araeM, YTo yBeIHUeHHE 00beMa KOpIyca B COYETaHUH C
MHCTPYMEHTaMU, KOTOpbIE aBTOMATUYECKHU CKPHIBAIOT €AMHUYHbBIE CUTYAIlMH YMOTpeOIeHus
CJIOB, TIO3BOJISIET JIEKCUKOTrpady COCPEIOTOUUTHCS HA TJIABHOM — IMOMCKE SI3BIKOBBIX 3aKOHO-
MEpPHOCTEH.

Bnuanue uncmpymenmoe Kkopnyca meKkcmos Ha RPOUECc coOCMasieHus cioeaps
[IepBble KOPIYCHI TEKCTOB MPEACTABISIIN COOOM MPOCTYIO MOUCKOBYIO CUCTEMY: OHH HE
MOTJIA OTIPENENSITh YacTU PedYH WIM MPUBOAUTH CIOBO(OPMBI K HAYAJIbHOMY 3HAUYEHHIO, HE
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npeaaragy IoJIb30BATENI0 Pa3auyHble (GUIABTPHI ((DYHKIMOHANBHBIA CTWUIb, MCTOPHYECKAs
3110Xa, PETHOH YMOTPeOICHUS U T. I1.). JIekcukorpad Bpy4HyI0 MpOCMaTpUBall KaXIyl0 CTPOKY,
U3ydajl IPUMEpPbI YIIOTPeOIeHUs U OTOMpaT HYKHYIO HH()OPMALIUIO AJIsl BKIIIOYEHHS B CIIOBAPb.
310 TpeGoBaO OOJBIIMX BPEMEHHBIX 3aTpaT, OCOOCHHO NPU aHAIU3€ BHICOKOYACTOTHBIX 3HA-
YEeHUI CIIOB, KOTAa MPUXOAUIOCH POCMATPUBATh COTHU WM JIaskKe ThICSIUM npumepoB [2]. Tlo-
CIICIHUI TOJIKOBBIM CIIOBaph AHIVIMHCKOTO si3bIKa 0€3 OMopbl Ha KOPIYChl TEKCTOB Longman
Dictionary of Contemporary English 611 co3nan HeG0IbIIONH KOMaH 101 JIEKCUKOTpadoB MeHee
4YeM 3a TPH T'oJla U HOSIBUIICS B Ipojaxe B 1978 r., a mepBblid MPOEKT MO CO3JAAHUIO CJIOBAps HA
OCHOBE KOpITyca TEKCTOB, JJIMBILUICS CEMb JIET, HOTPEOOBaN yCHINKA OOJBIIOrO YKcia CHelu-
AIMCTOB M OBLI 3aBEpIIIeH TOJIbKO B 1987 roxy.

[Tockonbky B koHIle 80-X — Hadaie 90-X IT. KOPIYChl TEKCTOB YBEIUYMIIUCH B 00BEME,
py4YHOE B3aUMOJICHCTBHE C HUMHU CTaJI0 3aHUMAaTh ropa3fo OoJblie BpeMeHH. JTO MOTpedoBaio
OT CIEIMAIUCTOB B 001aCTH MPUKIIAJAHOMN JIMHTBUCTUKYU CO3/IaHUS CIIELUAIBHBIX IPOTPaMM aB-
TOMAaTHUYECKOM pa3METKU 3arpy’aeMbIX TEKCTOB, UTO MPUBEJIO K MOBBIIICHUIO CKOPOCTH 00pa-
OOTKH JAaHHBIX M CIENAno padoTy C KOPIMycoM TeKCTOB Oojee rddexTuBHOM. Tak, mpu coszma-
Huu cioBaps Macmillan English Dictionary B 2001 1. BriepBbie OBIITH UCTIOIB30BaHbI TIPOTPaM-
MBI-JIEMMAaTH3aTOPbI, PUBOASIIINE BCE CIOBOQOPMBI K X HayalbHOH (opme, TeMMe, U Mpo-
rpaMMHBIE MHCTPYMEHTBI, CIIOCOOHBIE OCYIIECTBIISATH MOWCK 3aJaHHBIX JIeKcHKorpagom N-
rpaMM — TIOCJIE/IOBATEIbHOCTEH, COCTOANMX U3 N 3JIEMEHTOB (3BYKOB, MOP(EM, CIOTOB, CIIOB
WK cioBocodeTanuit) [2; 9]. JlaHHbIN HHCTPYMEHT MO3BOJIMII HAUTHU PsIJIbl YCTONUUBBIX CIIOBO-
COYETaHMH, B pe3yJbTaTe Yero COCTaBUTENM ciioBapeid Macmillan momyumnm skoHOMHYECKH
P dEeKTUBHBINA CrOcO0 aBTOMATUYECKOTO TOWCKAa U OmpeAeneHus KoJutokamuii ans 7 500
HanboJiee YaCTOTHBIX CJIOB aHTJIMICKOTO s13bIKa, OTOOPAHHBIX JUIS BKJIIOYCHHUS B IEPBOE M3J1a-
Hue Macmillan English Dictionary. B pe3ynbrare mpenocraBieHus MOIb30BaTEII0 HCUEPIIbI-
Baromeil THGOPMAITUU O KOJUIOKAIUSAX CIIOBAph MOJYyYHII KOHKYPEHTHOE TPEUMYIIEeCTBO [8].

CrenyromuM miaromM B pa3BUTHH KOPITYCHOM JIMHIBUCTUKU CTAJIO CO3/IaHUE MIPOTPaMM-
HOTO OOecTeueHus I MOMCKa TaK HA3bIBAEMBIX «ICKH30B CIIOB» (word sketch) — «Hanbomee
YaCTOTHBIX CJIOBOcOYeTaHund (word sketches), KOTOpble pacrlpeneiaeHbl IO JIEKCHKO-
CHHTaKcHYecKUM 1mmabdiaoHam» [9, c¢. 106]. Tlox mekcHKO-CHHTaKCHYECKUM IA0JIOHOM MBI TO-
HUMaeM «MOJIeb FPaMMaTHUYeCKOr0 M CHHTAaKCHMUYECKOTO COTJIACOBAHUS JIEKCEM B SI3BIKOBBIX
BBIPA)KEHUSX, OCHOBAaHHYIO Ha OIpPEJEIEHHBIX IPaMMaTUYECKUX XapaKTePUCTHUKAX M CHHTAK-
CHUYECKHUX TpaBWiIax ymoTtpedseHnus cioB» [10, c. 322]. Dcku3 mpemocTaBiisil JeKCUKorpady
y100HOE OJHOCTPAHMYHOE OMUCAHNE 3HAYMMBIX MOJIENEH CIIOBOYHOTPEOIEHUs, YTO OBBICHUIIO
3 PEKTUBHOCTH IMpOIEcCa COCTABIICHHS CJIOBapeil: MOsBUIACH BO3MOXKHOCTh B aBTOMAaTHYe-
CKOM pexrMe 00pabaTeiBaTh 0OJbIME 00HEMBI JaHHBIX. B nanbHeiimem 3¢ (heKTHBHOCTh KOp-
IIyCOB TEKCTOB B JICKCHKOTPa(UH TMOBBIMIANACH 32 CUET AJaNTallMM SCKU30B K KOHKPETHBIM
CIIOBAPHBIM IIPOEKTaM.

JlanbHeilee pa3BUTHE KOpPIyca TEKCTOB MPUBENO K CO3JaHUIO MHCTPYMEHTOB, OCHOB-
Has 33/1a4a KOTOPBIX — MOUCK PENICBAHTHBIX HJUIIOCTPATUBHBIX MPUMEPOB B KOPITyCE U UX I10-
CIIEAYIOUINH aBTOMaTUUYECKHUI IIEPEHOC B MPOrpaMMy ISl cocTaBiieHus cioBaps [2; 7]. Tonko-
BBIC CJIOBApU COJEPXKAT JECSATKU THICAY MPUMEPOB CIOBOYMOTPEOICHUH, a KOPITyca TEKCTOB
npeaIaraloT MIUIHOHBI UX BapHaHTOB. BO3MOXXKHOCTh OJHMM IIETYKOM MBIIIN CKONHPOBATh
LEJIOe MPEeJI0KEHNE TT03BOJISIET JJEKCUKOrpadoM SKOHOMUTH 0 MSATH CEKYH]I BpEMEHU IPH I0-
HCKE Ka)KJIOTo MpHMepa U 3HAYUTEIbHO COKpallaeT ooiiee BpeMsi paboThl HaJ COCTAaBICHUEM
crnoBaps. Kak npaBuio, nporpamMmmHoe obecriedeHue Kopiyca TeKCTOB HaXOAUT M OTOOpakaeT
BCE BO3MOKHBIE IPUMEPHI JUIsl BKIIIOYEHHS B CIIOBApHYIO CTaThio, a JIEKCUKOrpad oTMedaer
TOJIBKO T€ U3 HUX, KOTOPbIE KaXYTCsl EMY PEeJIEBAHTHBIMHU, I1OCIIE YETO TaHHbIE aBTOMAaTHYECKU
MEPEHOCATCS U3 KOPITyca TEKCTOB B CJIOBApPb.
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[lepeuncneHHble BbIIIE HHCTPYMEHTHI KOPITYCHOM JIMHIBUCTUKH JAONOIHSIOT APYT ApPY-
ra B npolecce cozaanus ciaopaps. CHadana 1o 3aaHHod N-rpamMme KOpIyc TEKCTOB BBIIOIHS-
€T TIOMCK BO3MOXKHBIX KOJUIOKAIMHA. 3aTeM JIeKCuKorpad BpYUHYIO OTOMpaeT T€ U3 HHUX, KOTO-
pble OyayT BKJIIOUEHBI B ClIOBapb. M, HakoHel, Kopiyc (OpMHUpPYET CIIUCOK MPUMEPOB YIIO-
TpebieHus1, a JISKCUKOorpad JMIIb OTMEYAET T€ U3 HUX, KOTOpPBIE OYAYT MCIOJIB30BaHbI B CIIO-
BapHOU craTtbe. MBI MosaraeM, 4To cO BpeMEHEM CIIELHATIUCTH B 00JIACTH MPHUKIAIHON JIMHT-
BUCTHKU HaydaT KOpPITyca TEKCTOB CAMOCTOSATENHHO (hOPMHUPOBATH MEPBOHAYAIBHBIM CIOBHHK
CJIOBapsl 0 33J]aHHBIM [1apaMeTpaM COPTUPOBKU M OTOOpA JAAaHHBIX, YTO 3HAYUTEIBHO CHHU3HT
(hvHaHCOBBIC M BPEMEHHBIC 3aTpaThl HA CO3JlaHUE OHJIAWH-cioBapeil. Takum oOpazoMm, u3me-
HUTCS pOJib JIEKCUKOTpada — BMECTO 0TOOpa JaHHBIX B KOPITyCE TEKCTOB Ul MOCIEAYIOIIErO
UX BKJIIOYEHHS B CJIOBAPh COCTABUTENb CMOXKET COCPENOTOYUTHCS Ha POCMOTPE U PEJAKTUPO-
BaHUU C(OPMUPOBAHHON KOMITBIOTEPOM IOJA00PKH YIIOPSAOUYCHHON JIEKCUKOTparuecKon HH-
dhopmanuu.

3akiouenue

B xozxe uccnenoBanys Mbl BBISICHUIIM, YTO JIEKTPOHHBIE PECYPCHI KOPIIYCHOW JINHIBH-
CTUKU TIOCTENEHHO OepyT Ha cebs MHOTHE 3aJaud MPaKTUYEeCKOW JIeKCHUKorpaguu. ITO BbI-
HYXXJIaeT TEOPETUYECKYIO JIEKCUKOTpa o ePeOCMBICIMBATE POJIb JIEKCHKOrpada B mpoiecce
COCTaBJICHUS CJIOBapsl — NEPENTH OT CO3/1aHUs KOpITyca CIOBapsl K IPOBEPKE PELICHUM, TPUHS-
TBIX MPOrPaAMMHBIM OOecIieueHHEeM. ABTOMATHU3AIMH MTOBEPTalOTCS HE TOJBKO MPOIECCHI CO-
3IaHKsI KOpITyca TEKCTOB M IOCIEAYIOUIETO aHAJIN3a NPEACTABICHHBIX B HEM JAHHBIX, HO U
HayalbHbIM 3Tal MpoLEcca CO3/IaHUs CIOBAps, KOIZa 3JIEKTPOHHBIE MHCTPYMEHTHI JIEKCHKO-
rpada 1o 3aJaHHBIM MapaMeTpaM aBTOMATHYECKH M3BJIEKAIOT M3 KOPITyca TEKCTa HAIlOJHEHUE
MaKpo- ¥ MHUKPOCTPYKTYPHBI CJI0Baps, (GOpMHUPYIOT CIOBapHBIE CTaThH, B KOTOPBIX JIEMMBI yXKe
pa3OuTHl Ha 3HAYEHMs, a KAKJ0€ U3 3HAYCHUH JOINOJIHEHO PEJICBAaHTHBIMHU IIpUMEpaMu YIIO-
TpeOaeHus.

Pa3zBuTne MHCTPYMEHTOB IOCTPOEHHUS KOPILYCOB TEKCTOB M aBTOMAaTHYECKOTO COCTAB-
JICHHUS CIOBHUKOB JJIEKTPOHHBIX TOJKOBBIX M IIEPEBOJHBIX CIOBAPEH UTPAET BAXKHYIO POJIb B
peanu3anuy sI3bIKOBOM MOJIUTHKH, ITOCKOJIBKY «B 3IOXY INI00AIM3alluy U3MEHEHHSM IOJBEp-
raroTcs BCce 00JIACTH YEIIOBEUCCKON JKU3HEACATSIIFHOCTH, B TOM YHCIIE U s36IK» [11, ¢. 93]. 13-
MEHEHHUs], TIPOU3O0ILIEIIINE 3a MOCIEAHNE BAALATh JIET B 00JaCTH KOPIYCHOM JIMHIBUCTUKH U
AJIEKTPOHHOM JIEKCUKOTpaduu, 0cBOOOIMIN JEKCUKOrpadoB OT BBIIOIHEHHS] MOHOTOHHBIX 3a-
na4 (MOMCK YCTOWYMBBIX CIIOBOCOYETAHMH M IPUMEPOB YMOTPEOIEHUs), PELIEHUE KOTOPBIX
TpeOOBaJIO OONBIIMX BPEMEHHBIX 3aTpaT, MHHUMH3HPOBAIM (PUHAHCOBBIE PACXOIbl H3/a-
TEJBCTB HA COCTaBJIEHUE cioBaped. Mbl nojaraem, 4rto NepCHeKTUBHBIM HAINpaBICHUEM Aajlb-
HEHWIIMX KCCIEeI0OBAHUI MOTYT CTaTh MOUCK M BBIPAOOTKA MPUEMOB U CIIOCOOOB B3aUMOJICH-
CTBUS JIEKCUKOTpada ¢ MHCTpyMEHTapHUeM KopIyca TEKCTOB, pa3pabOoTKa CTpaTeruii cocrasie-
HUSI TOJIKOBOTO M MIEPEBOTHOTO CIOBAapel B IU(POBYIO AIIOXY.
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The article examines the prospects of theoretical and practical electronic lexicography in the fo-
cus of applied (corpus) linguistics. It explores in diachrony the role and possibilities of text corpus in the
creation of explanatory dictionaries of English and analyzes the impact of the volume of the text corpus
on lexicographers.

Electronic resources of corpus linguistics have changed the role of lexicographers in the process
of dictionary compilation. The author proves that instead of selecting data in a text corpus for their sub-
sequent inclusion in the dictionary, the compiler is focused on reviewing and editing a selection of lexi-
cographic data generated by special text corpus tools.

The author sees as a promising direction of further research the search for methods and ways of
interaction between the lexicographer and the corpus tools, as well as the development of strategies for
compiling explanatory and translational dictionaries in the digital era.
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